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H O M E  P E O P L E YO U M U S I C PA S S I O N

V I B E  È  I L  S U O N O  C A L D O  D I  U N O  ST R U M E N TO  R I CCO  D I  A N N I 
E  D I  STO R I E .  AT T I M O  C H E ,  DA I  PAV I M E N T I  A I  R I V E ST I M E N T I , 

S I  FA  A M B I E N T E  E  C I  ACCO G L I E ,  PA R L A N D O  D I  C I Ò  C H E 
S I A M O,  D I  Q U E L  C H E  A M I A M O.  M AT E R I A  V I VA  E  V I S S U TA , 

R I V E R B E R O  D E L L A  N O ST RA  P E R S O N A L I TÀ . 

P R O N TA  A D  AT T E N D E R C I ,  O G N I  G I O R N O,  D OV E  F I N I S C E 
T U T TO  I L  R E STO  E  R I CO M I N C I A  L A  N O ST RA  C A SA .

V i b e  i s  t h e  m e l t i n g  m e l o d y  o f  a n  i n s t r u m e n t  r i c h  i n  y e a r s  a n d 
n a r r a t i v e .  A  f l e e t i n g  i n s t a n t  t h a t ,  f r o m  f l o o r s  t o  w a l l s ,  d r e s s e s 

s p a c e s  a n d  w e l c o m e s  u s ,  c h r o n i c l i n g  o u r  l i f e ,  o u r  l o v e s . 
A  m a t e r i a l  t h a t  i s  a l i v e  a n d  l i v e d ,  t h e  r e f l e c t i o n  o f  o u r  c h a r a c t e r .

 R e a d y  t o  e m b r a c e  u s ,  e v e r y  d a y ,  w h e r e  e v e r y t h i n g  e l s e  e n d s  a n d 
o u r  h o m e  s t a r t s .



V I B E  –  Э Т О  Т Е П Л Ы Й  З В У К  С Т А Р О Г О  И Н С Т Р У М Е Н Т А , 
Г О Т О В О Г О  П О В Е Д А Т Ь  М Н О Ж Е С Т В О  И С Т О Р И Й .  У Ю Т Н Ы Й 

П О К Р О В  С Т Е Н  И  П О Л О В  В  М Е С Т Е ,  Г Д Е  М Ы  С  Л Е Г К О С Т Ь Ю
Ч У В С Т В У Е М  С Е Б Я  С А М И М И  С О Б О Й .  Ж И В А Я  М А Т Е Р И Я ,

О Т Р А Ж А Ю Щ А Я  Н А Ш У  С У Т Ь  И  Ж Д У Щ А Я  Н А С  Д Е Н Ь
З А  Д Н Е М  Т А М ,  Г Д Е  К О Н Ч А Е Т С Я  В С Е  О С Т А Л Ь Н О Е  И 

Н А Ч И Н А Е Т С Я  Н А Ш  Д О М .
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V I B E  E S T  C O M M E  L E  S O N 
C H A U D  D ’ U N  I N S T R U M E N T 
E N R I C H I  PA R  L E S  A N N É E S 
E T  PA R  L ’  H I S TO I R E  ;  C E  S O N 
D O N N E  V I E  A U  C A R R E L A G E 
E T  A U  R E V Ê T E M E N T,  I L  N O U S 
R A C O N T E ,  I L  N O U S   PA R L E 
D E  C E  Q U E  N O U S  S O M M E S  E T 
D E  C E  Q U E  N O U S  A I M O N S . 
M AT I È R E  V I VA N T E  E T 
C H A R G É E  D ’ H I S TO I R E ,  E L L E 
E S T  L E  R E F L E T  D E  N OT R E 
P E R S O N N A L I T É ,  E L L E  N O U S 
A C C O M PA G N E  A U  Q U OT I D I E N 
A U  F I L  D U  T E M P S  E T  L O R S Q U E 
L ’ Œ U V R E  E S T  T E R M I N É E ,  E L L E 
R E D O N N E  V I E  À  L ’ H A B I TAT.

V I B E  I S T  D E R  WA R M E  K L A N G 
E I N E S  A N  J A H R E N  U N D 
G E S C H I C H T E N  R E I C H E N 
I N S T R U M E N T S .  E I N  M O M E N T, 
D E R  A N  WA N D  U N D  B O D E N 
U N S E R E  U M G E B U N G 
G E S TA LT E T,  D E R  D AV O N 
E R Z Ä H LT,  WA S  W I R  S I N D 
U N D  WA S  W I R  L I E B E N . 

L E B E N D I G E  U N D  E R L E B T E 
M AT E R I E ,  D I E  U N S E R E 
P E R S Ö N L I C H K E I T  R E F L E K T I E R T. 
U N D  TA G  F Ü R  TA G  D O R T  A U F 
U N S  WA R T E T,  W O  D E R  R E S T 
D E R  W E LT  E N D E T  U N D  U N S E R 
Z U H A U S E  B E G I N N T.
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V I B E  I S T  F E I N S T E I N Z E U G ,  D A S 
K Ö R P E R H A F T  W I R D  U N D  WÄ R M E 
A U S S T R A H LT.  6  V E R S C H I E D E N E 
I N S P I R AT I O N E N  S T E H E N  Z U R 
WA H L :  Q U E R C I A  U N D  R O V E R E , 
M I T  A U S G E S P R O C H E N  N AT Ü R L I C H 
W I R K E N D E R  E I C H E N H O L Z O P T I K 
F Ü R  E I N E  E L E G A N T E  U N D 
P E R S Ö N L I C H E  E I N R I C H T U N G . 
F R O S T  U N D  C I N D E R ,  D E R 
Z E I T L O S E  Z A U B E R  D E S  H O L Z E S 
M I T  Z E I T G E N Ö S S I S C H E M 
G E P R Ä G E .  U N D  S C H L I E S S L I C H 
M A R S A L A  U N D  M A R S A L A  R AW  F Ü R 
E I N E  K R E AT I V E ,  A N S P R E C H E N D E 
R A U M G E S TA LT U N G .  M I T  V I B E 
N I M M T  D E R  R A U M  F O R M  U N D 
S U B S TA N Z  A N ,  E N T S TA N D E N  A U S 
U N S E R E N  T I E F S T E N  W Ü N S C H E N .

V I B E  –  Э Т О  П Р О Н И З А Н Н Ы Й  Т Е П Л О М 
К Е Р А М О Г Р А Н И Т  С  6  Р А З Н Ы М И 
Д Р Е В Е С Н Ы М И  Ф А К Т У Р А М И . 
Н А Т У Р А Л Ь Н Ы Е  П О  В И Д У  Q U E R C I A 
И  R O V E R E  У К Р А Ш А Ю Т  Д О М 
Э Л Е Г А Н Т Н О  И  П Р О С Т О .  F R O S T 
И  C I N D E R  И Н Т Е Р П Р Е Т И Р У Ю Т 
В Н Е В Р Е М Е Н Н У Ю  К Р А С О Т У  Д Е Р Е В А 
В  С О В Р Е М Е Н Н О М  К Л Ю Ч Е .  И 
Н А К О Н Е Ц ,  M A R S A L A  И  M A R S A L A  R A W
П Р И В Н О С Я Т  В  И Н Т Е Р Ь Е Р  Н О Т К У 
П Л Е Н И Т Е Л Ь Н О Й  К Р Е А Т И В Н О С Т И .  С 
V I B E  П Р О С Т Р А Н С Т В О  П Р И О Б Р Е Т А Е Т 
П Л О Т Н О С Т Ь  И  Ф О Р М У  –  Т У ,  К О Т О Р А Я 
О Т Р А Ж А Е Т  Н А Ш И  С А М Ы Е  Г Л У Б О К И Е 
С Т Р Е М Л Е Н И Я .

V I B E  È  G R E S  P O R C E L L A N AT O  C H E  A C Q U I S TA  C O R P O 
E  C A L O R E  C O N  6  D I V E R S E  I S P I R A Z I O N I :  Q U E R C I A  E 
R O V E R E ,  D A L  S A P O R E  N AT U R A L E ,  P E R  A R R E D A R E 
C O N  E L E G A N Z A  E  P E R S O N A L I TÀ . 

F R O S T  E  C I N D E R ,  C H E  R I L E G G O N O  I L  FA S C I N O  S E N Z A 
T E M P O  D E L  L E G N O  I N  C H I AV E  C O N T E M P O R A N E A . 

E  I N F I N E  M A R S A L A  E  M A R S A L A  R AW,  P E R 
C A R AT T E R I Z Z A R E  G L I  S PA Z I  I N  M A N I E R A  C R E AT I VA 
E  A C C AT T I VA N T E .

C O N  V I B E  L O  S PA Z I O  P R E N D E  F O R M A  E  S O S TA N Z A : 
Q U E L L E  C H E  S C AT U R I S C O N O  D A L L E  N O S T R E 
A S P I R A Z I O N I  P I Ù  P R O F O N D E .

V I B E ,  G R È S  C É R A M E  Q U I 
P R E N D  S O N  C O R P S  E T 
S A  C H A L E U R  D A N S  S I X 
I N S P I R AT I O N S  D I F F É R E N T E S : 
Q U E R C I A  E T  R O V E R E  A U 
G O Û T  N AT U R E L ,  P O U R 
D É C O R E R  AV E C  É L É G A N C E 
E T  P E R S O N N A L I T É .
L E  F R O S T  E T  L E  C I N D E R , 
Q U I  I N T E R P R È T E N T  L E 
C H A R M E  I N T E M P O R E L 
D U  B O I S  AV E C  U N E  N OT E 
C O N T E M P O R A I N E . 
E T  E N F I N  L E  M A R S A L A  E T 
L E  M A R S A L A  R AW,  P O U R 
D É C O R E R  D ’ U N E  M A N I È R E 
C R É AT I V E  E T  C A P T I VA N T E .
AV E C  V I B E  L ’ E S PA C E  P R E N D 
F O R M E  E T  S U B S TA N C E , 
C E L L E  Q U I  E S T  G É N É R É E  PA R 
N O S  A S P I R AT I O N S  L E S  P L U S 
P R O F O N D E S .

V I B E  I S  A  P O R C E L A I N  T I L E 
C O L L E C T I O N  T H AT  TA K E S 
O N  A  WA R M  A P P E A L  W I T H 
6  D I F F E R E N T  I N S P I R AT I O N S : 
Q U E R C I A  A N D  R O V E R E 
W I T H  A  N AT U R A L  F E E L  TO 
D E C O R AT E  I N  E L E G A N C E 
A N D  C H A R A C T E R . 
F R O S T  A N D  C I N D E R , 
T H AT  R E I N T E R P R E T  T H E 
T I M E L E S S  C H A R M  O F  W O O D 
I N  A  C O N T E M P O R A R Y  WAY. 
A N D ,  F I N A L LY,  M A R S A L A 
A N D  M A R S A L A  R AW, 
TO  D E C O R AT E  S PA C E S 
W I T H  A  C R E AT I V E  A N D 
C A P T I VAT I N G  TO U C H . 
W I T H  V I B E  S PA C E S  G A I N S 
S H A P E  A N D  S U B S TA N C E : 
T H E  E L E M E N T S  T H AT 
S PAW N  O U R  M O S T  I N T I M AT E 
A M B I T I O N S . 
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V I B E  1 8 0

P E R  I L  L O O K  N AT U R A L E  D E L  R O V E R E  E 
C O N T E M P O R A N E O  D E L  C I N D E R ,  I L  G R È S 
P O R C E L L A N AT O  D I  V I B E  È  D I S P O N I B I L E 
N E L  G R A N D E  F O R M AT O  2 2 , 5 X 1 8 0  C M . 
L A  G I U S TA  D I M E N S I O N E  P E R  E S A LTA R E 
U N O  S T I L E  C H E  T R A S M E T TA  U N  S E N S O 
D I  C A L D A  A C C O G L I E N Z A .

F O R  T H E  N AT U R A L  L O O K  O F  R O V E R E  A N D 
C O N T E M P O R A R Y  F E E L  O F  C I N D E R ,  V I B E  P O R C E L A I N 
T I L E S  A R E  AVA I L A B L E  I N  T H E  2 2 , 5 X 1 8 0  C M  S I Z E . 
T H E  R I G H T  D I M E N S I O N  E N H A N C I N G  A  S T Y L E  W H I C H 
S E N D S  G O O D  W E L C O M I N G  V I B E S .

P O U R  L E  L O O K  N AT U R E L  D U  R O V E R E  E T  D U  C I N D E R 
C O N T E M P O R A I N ,  L E  G R È S  C É R A M E  D E  V I B E  E S T 
D I S P O N I B L E  A U  G R A N D  F O R M AT  2 2 , 5 X 1 8 0  C M .  L A 
D I M E N S I O N  I D É A L E  P O U R  E X A LT E R  U N  S T Y L E  Q U I 
T R A N S M E T  U N E  S E N S AT I O N  D ’A C C U E I L  C H A L E U R E U X .

F Ü R  D I E  N AT Ü R L I C H E  O P T I K  V O N  R O V E R E  U N D  D E N 
Z E I TG E N Ö S S I S C H E N  L O O K  V O N  C I N D E R  I S T  D A S 
F E I N S T E I N Z E U G  V I B E  I M  G R O S S F O R M AT  2 2 , 5 X 1 8 0 
C M  E R H Ä LT L I C H .  D I E  R I C H T I G E  D I M E N S I O N ,  U M 
E I N E N  S T I L  Z U R  G E LT U N G  Z U  B R I N G E N ,  D E R  WA R M E 
B E H A G L I C H K E I T  A U S S T R Ö M T.

Д Л Я  Н А Т У Р А Л Ь Н О Г О  Ц В Е Т А  R O V E R E  И  С О В Р Е М Е Н Н О Г О 
C I N D E R ,  К Е Р А М О Г Р А Н И Т  V I B E  Д О С Т У П Е Н  Т А К Ж Е  В 
Б О Л Ь Ш О М  Ф О Р М А Т Е  2 2 , 5 X 1 8 0  С М .  И Д Е А Л Ь Н Ы Й  Р А З М Е Р ,
Ч Т О Б Ы  П О Д Ч Е Р К Н У Т Ь  С Т И Л Ь Н О С Т Ь  И  Т Е П Л Ы Й  У Ю Т 
П Р О С Т Р А Н С Т В А . 

D i s p o n i b i l e  n e i  c o l o r i :  R O V E R E  e  C I N D E R

Av a i l a b l e  i n :  R O V E R E  e  C I N D E R
D i s p o n i b l e  d a n s  l e s  c o l o r i s :  R O V E R E  e  C I N D E R
D i s p o n i b i l e  n e i  c o l o r i :  R O V E R E  e  C I N D E R
D i s p o n i b i l e  n e i  c o l o r i :  R O V E R E  e  C I N D E R
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Q U E R C I A

3 0 X 1 2 0

2 0 X 1 2 0

2 0 X 1 2 0  G R I P
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R O V E R E

2 2 , 5 X 1 8 0

3 0 X 1 2 0

2 0 X 1 2 0

2 0 X 1 2 0  G R I P

3 0 X 1 2 0

6 0 X 6 0

R O V E R E
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C I N D E R

2 2 , 5 X 1 8 0

3 0 X 1 2 0

2 0 X 1 2 0

2 0 X 1 2 0  G R I P

3 0 X 1 2 0

6 0 X 6 0

C I N D E R
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F R O S T

3 0 X 1 2 0

2 0 X 1 2 0

2 0 X 1 2 0  G R I P

F R O S T
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M A R S A L A

2 0 X 1 2 0

M A R S A L A
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M A R S A L A  R AW

2 0 X 1 2 0

M A R S A L A  R AW
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TRACES OF MEMORIES 
IN A MODERN LIVING

I  R I C O R D I  S O N O  E N E R G I A ,  T R A C C E  D E L  PA S S AT O 
N E L  P R E S E N T E .  C O M E  I L  P I A C E R E  D I  R I A S C O LTA R E 

U N  B R A N O ,  O  U N  Q U A D R O  C H E  N O N  S TA N C A  M A I 
L O  S G U A R D O ,  V I B E  C O N S E R VA  I  S E G N I  D E L  T E M P O 
S U L L E  S U E  S U P E R F I C I .  D E T TA G L I  P R E Z I O S I ,  L I N FA 

V I TA L E  P E R  C O S T R U I R E  N U O V I  A P PA S S I O N A N T I 
R I C O R D I . 

M E M O R I E S  A R E  E N E R G Y,  F O OT P R I N T S  O F  T H E  PA S T 
I N  T H E  P R E S E N T.  TA N TA M O U N T  TO  T H E  P L E A S U R E 

O F  L I S T E N I N G  TO  A  S O N G  O R  L O OT I N G  AT  A 
PA I N T I N G  T H AT  YO U  N E V E R  T I R E  O F  A D M I R I N G , 

V I B E  R E TA I N S  T H E  M A R K S  O F  T I M E  O N  I T S 
S U R FA C E S .  P R E C I O U S  D E TA I L S ,  T H E  L I F E B L O O D 

N E E D E D  TO  B U I L D  N E W  PA S S I O N AT E  M E M O R I E S . 
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Wa l l : 
Q U E R C I A  3 0 x 1 2 0

F l o o r : 
Q U E R C I A  3 0 x 1 2 0
A N I M A  C A L A C AT TA  O R O  3 0 X 6 0  L U C .
A N I M A  C A L A C AT TA  O R O  L I S T E L L O  7, 2 X 6 0
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TRACES OF 
MEMORIES IN A 

MODERN LIVING

L E S  S O U V E N I R S  S O N T  D E 
L ’ É N E R G I E ,  D E S  T R A C E S  D U 

PA S S É  D A N S  L E  P R É S E N T.  C O M M E 
L E  P L A I S I R  D E  R É É C O U T E R  U N E 
C H A N S O N  O U  D E  R E D É C O U V R I R  

U N  TA B L E A U  D O N T  O N  N E 
S E  L A S S E  PA S ,  V I B E  G A R D E 
L E S  S I G N E S  D U  T E M P S  S U R 

S E S  S U R FA C E S .  D E S  D É TA I L S 
P R É C I E U X ,  D E  L A  S È V E  P O U R 

F O R M E R  D E S  N O U V E A U X 
S O U V E N I R S  PA S S I O N N É S .

E R I N N E R U N G E N  S I N D  E N E R G I E . 
S P U R E N  D E R  V E R G A N G E N H E I T 

I N  D E R  G E G E N WA R T.  W I E  D I E 
F R E U D E ,  E I N  L I E D  W I E D E R 
Z U  H Ö R E N ,  O D E R  E I N  B I L D 

A N Z U S C H A U E N ,  D E S S E N  W I R 
N I E  M Ü D E  W E R D E N ,  B E WA H R T 

D I E  O B E R F L Ä C H E  V O N  V I B E  D I E 
Z E I C H E N  D E R  Z E I T.  K O S T B A R E 

D E TA I L S ,  L E B E N S S A F T  F Ü R  D I E 
S C H A F F U N G  N E U E R ,  S C H Ö N E R 

E R I N N E R U N G E N .

В О С П О М И Н А Н И Я  –  Э Т О  С Л Е Д Ы
П Р О Ш Л О Г О  В  Н А С Т О Я Щ Е М .  К А К

С Т А Р А Я  Л Ю Б И М А Я  П Е С Н Я  И Л И
Д О Р О Г А Я  С Е Р Д Ц У  С Т А Р И Н Н А Я

К А Р Т И Н А ,  V I B E  Н Е С Е Т  Н А  С Е Б Е 
Щ Е Д Р Ы Е  С Л Е Д Ы  В Р Е М Е Н И . 

Ц Е Н Н Ы Е  Д Е Т А Л И ,  Ж И В А Я  Э Н Е Р Г И Я
Д Л Я  Н О В Ы Х  В О С П О М И Н А Н И Й .  
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C O L L E C T I O N

25



R O V E R E  2 2 , 5 X 1 8 0

180

IL GIUSTO 
SPAZIO 

ALLO STILE

T H E  R I G H T  R O O M  F O R  S T Y L E

L ’ E S PA C E  I D É A L  D É D I É  A U  S T Y L E

R A U M  I M  G R O S S E N  S T I L

С Т И Л Ь Н Ы Е  П Р О С Т Р А Н С Т В А



Wa l l : 
M A R S A L A  R AW  2 0 X 1 2 0

F l o o r : 
R O V E R E  2 0 x 1 2 0

28

A N O B I T  E AT I U S A E  R E , 
C O N S E  C U P TA  D E R A E S T 
I B U S A N I  M O L O R E R U M Q U I 
C O N S E Q U E  D I S  S I TA  C O N 
N U L L A B O R E S  A L I T I A S P E D 
Q U A E  A U T  Q U O  Q U O S S I 

C ’ È  U N  G U S C I O  N AT U R A L E  C H E  A B B I A M O 
B I S O G N O  D I  T O R N A R E  A D  A B I TA R E  O G N I 
G I O R N O ,  S TA C C ATA  L A  S P I N A  A L L E 
A N S I E .  A  P I E D I  N U D I  S U I  S O L C H I  D I 
U N  M AT E R I A L E  C H E  PA R L A  C O N  F O R Z A 
T R A N Q U I L L A  D E G L I  A N N I  T R A S C O R S I , 
P O S S I A M O  R E S P I R A R E  D I  N U O V O  A L  R I T M O 
D E L  N O S T R O  B AT T I T O .

T H E R E ’ S  A  N AT U R A L  S H E L L 
W E  N E E D  TO  L I V E  I N  D AY 
B Y  D AY,  A  P L A C E  W H E R E 
W E  U N W I N D .  B A R E F O OT 
O V E R  T H E  R I D G E S  O F  A 
M AT E R I A L  T H AT  S P E A K S , 
W I T H  S T R E N G T H  A N D 
P E A C E F U L N E S S ,  O F  O U R 
Y E A R S ,  W E  C A N  B R E AT H E 
A N D  F E E L  T H E  R H Y T H M  O F 
O U R  H E A R T  B E AT.

FEEL 
YOUR BEAT

A  L A  F I N  D E  L A  J O U R N É E  N O U S  AV O N S  B E S O I N  D E 
T R O U V E R  U N  N I D  O Ù  L ’ O N  P E U T  S E  R E L A X E R .  A 
P I E D S  N U S  S U R  L E S  S I L L O N S  D ’ U N  M AT É R I A U  Q U I 
PA R L E  AV E C  U N E  F O R C E  T R A N Q U I L L E  D E S  A N N É E S 
PA S S É E S ,  N O U S  P O U V O N S  R E S P I R E R  À  N O U V E A U  A U 
R Y T H M E  D E  N O S  B AT T E M E N T S .

W I R  A L L E  H A B E N  E I N  S C H N E C K E N H A U S ,  I N  D A S  W I R 
U N S  TÄ G L I C H  Z U R Ü C K Z I E H E N  S O L LT E N ,  U M  A L L E 
S O R G E N  A B Z U S T R E I F E N .  M I T  B L O S S E N  F Ü S S E N  I N 
D E N  F U R C H E N  E I N E S  M AT E R I A L S ,  D A S  M I T  R U H I G E R 
K R A F T  V O N  V E R G A N G E N E N  J A H R E N  E R Z Ä H LT, 
AT M E N  W I R  E N D L I C H  W I E D E R  I N  U N S E R E M  E I G E N E N 
R H Y T H M U S .

Е С Т Ь  У Г О Л О К ,  В  К О Т О Р Ы Й  К А Ж Д Ы Й  Д Е Н Ь  Х О Ч Е Т С Я 
В Е Р Н У Т Ь С Я  С К О Р Е Й ,  О С Т А В И В  З А  П О Р О Г О М  Х Л О П О Т Ы ,
З А Б О Т Ы ,  Т Р Е В О Г И .  Х О Д Я  Б О С Ы М И  Н О Г А М И  П О 
Б О Р О З Д К А М  М А Т Е Р И А Л А ,  О Т М Е Ч Е Н Н О Г О  С И Л Ь Н Ы М 
С П О К О Й С Т В И Е М  В Р Е М Е Н И ,  М О Ж Е М  С Н О В А  Н А Ч А Т Ь 
Ж И Т Ь  В  Р И Т М Е  Н А Ш Е Г О  С Е Р Д Ц А . 
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Wa l l : 
M A R S A L A  R AW  2 0 X 1 2 0

F l o o r : 
R O V E R E  2 0 x 1 2 0

30

FEEL 
YOUR 
BEAT
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Wa l l :  M A R S A L A  R AW  2 0 X 1 2 0  -  F l o o r :  R O V E R E  2 0 x 1 2 0



F R O S T  3 0 X 1 2 0  -  F R O S T  2 0 X 1 2 0  -  S Q U A R E S  C O L D  6 0 X 6 0

C O N C E D E R S I  U N A  PA U S A  E  U N O  S G A B E L L O 
P E R  U N  C A F F È  I N  C O M PA G N I A .  A B B I A M O 
B I S O G N O  D I  A M B I E N T I  C O M O D I  E  A R I O S I , 
D A L L E  A R C H I T E T T U R E  E L E G A N T I  E  A L 
T E M P O  S T E S S O  I N F O R M A L I ,  P E R  C O LT I VA R E 
L E  N O S T R E  A M I C I Z I E  E  D A R E  P I E N O  R E S P I R O 
A L L O  S P I R I T O  D I  C O N D I V I S I O N E .

S ’A C C O R D E R  D E  P R E N D R E  U N E  PA U S E  C A F É  E N 
C O M PA G N I E  E S T  U N  É Q U I L I B R E  P O U R  L ’A M I T I É .  N O U S 
AV O N S  B E S O I N  D E  P I È C E S  C O N F O R TA B L E S ,  A M P L E S , 
A U X  A R C H I T E C T U R E S  É L É G A N T E S  E T  E N  M Ê M E  T E M P S 
I N F O R M E L L E S  A F I N  D E  C U LT I V E R  C E S  A M I T I É S  D O N N A N T 
P L E I N  E S S O R  A U  S E N T I M E N T  D E  PA R TA G E .  

E I N E  PA U S E ,  E I N  H O C K E R  G E N Ü G E N  F Ü R  E I N E N 
K A F F E E  U N T E R  F R E U N D E N .  W I R  B R A U C H E N 
B E H A G L I C H E ,  L U F T I G E  R Ä U M E  M I T  E L E G A N T E N  U N D 
Z U G L E I C H  I N F O R M E L L E N  S T R U K T U R E N ,  U M  U N S E R E 
F R E U N D S C H A F T E N  Z U  P F L E G E N  U N D  G E S E L L I G E 
M O M E N T E  M I T E I N A N D E R  Z U  T E I L E N .

О Т Л О Ж И Т Ь  Н А  М И Г  Д Е Л А ,  В З Я Т Ь  С Е Б Е  С Т У Л  И  В Ы П И Т Ь
К О Ф Е  С  Д Р У З Ь Я М И .  Д Л Я  Э Т О Г О  Н А М  Н У Ж Н А  С В Е Т Л А Я  И
У Ю Т Н А Я  О Б С Т А Н О В К А ,  М Е С Т О ,  Г Д Е  В С Е  Э Л Е Г А Н Т Н О  И  В
Т О  Ж Е  В Р Е М Я  Н Е Ф О Р М А Л Ь Н О ,  Г Д Е  Д Е Л И Т Ь С Я  Р А Д О С Т Я М И , 
З А Б О Т А М И  И Л И  П Р О С Т О  П О Г О В О Р И Т Ь  Л Е Г К О  И  П Р И Я Т Н О .

F I N D I N G  T H E  T I M E  F O R 
A  C O F F E E  B R E A K  W I T H 
F R I E N D S .  W E  N E E D 
C O M F O R TA B L E  A N D 
A I R Y  S PA C E S ,  E L E G A N T 
A N D  C O S Y  AT  T H E  S A M E 
T I M E ,  TO  C U LT I VAT E  O U R 
R E L AT I O N S H I P S  A N D  R E L E A S E 
O U R  S P I R I T  O F  S H A R I N G .

COFFEE BREAK 
WITH FRIENDS
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F R O S T  3 0 X 1 2 0  -  F R O S T  2 0 X 1 2 0  -  S Q U A R E S  C O L D  6 0 X 6 0



C I N D E R  2 0 X 1 2 0  -  S Q U A R E S  C O L D  6 0 X 6 0

38

O G N I  G I O R N O  È  S P E C I A L E :  C O N  L A  S U A 
S O B R I A  E L E G A N Z A ,  V I B E  L O  C E L E B R A 

C A R AT T E R I Z Z A N D O  G L I  S PA Z I  D E L L A 
V I TA  Q U O T I D I A N A  E  R E I N T E R P R E TA N D O 

M O T I V I  D E C O R AT I V I  T R A D I Z I O N A L I .  E  G L I 
S PA Z I  D E L L A  Q U O T I D I A N I TÀ  R A C C O N TA N O 

D I  N U O V E  O C C A S I O N I  C H E  M E R I TA N O  D I 
E S S E R E  C O N D I V I S E .

EVERY DAY IS A 
SPECIAL DAY

E V E R Y  D AY  I S  A  S P E C I A L  D AY : 
W I T H  I T S  S O B E R  E L E G A N C E ,  V I B E 

C E L E B R AT E S  E A C H  D AY  O U T L I N I N G 
T H E  S PA C E S  O F  O U R  D A I LY  L I F E 

A N D  R E I N T E R P R E T  T H E M  W I T H 
T R A D I T I O N A L  D E C O R AT I V E  M OT I F S . 

A N D  T H E  S PA C E S  O F  O U R  E V E R Y D AY 
L I F E  C H R O N I C L E  T H E  N E W  O C C A S I O N S 

TO  E X P E R I E N C E  TO G E T H E R .
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D I D A

C I N D E R  2 0 X 1 2 0
S Q U A R E S  C O L D  6 0 X 6 0 40

EVERYDAY 
IS A 

SPECIAL 
DAY

C H A Q U E  J O U R  E S T  S P É C I A L  :  G R Â C E  À 
S O N  É L É G A N C E  S O B R E ,  V I B E  L E  C É L È B R E 
E N  C A R A C T É R I S A N T  L E S  E S PA C E S  D E  L A 
V I E  Q U OT I D I E N N E  E T  E N  I N T E R P R É TA N T 
L E S  D É C O R S  T R A D I T I O N N E L S .  E T  L E S 
E S PA C E S  D U  Q U OT I D I E N  T É M O I G N E N T  D E 
N O U V E L L E S  O C C A S I O N S  Q U I  M É R I T E N T 
D ’ Ê T R E  PA R TA G É E S .

J E D E R  TA G  I S T  E I N  B E S O N D E R E R 
TA G :  V I B E  E H R T  I H N  M I T  S C H L I C H T E R 
E L E G A N Z  U N D  P R Ä G T  D E N  R A U M  M I T 
T R A D I T I O N E L L E N ,  N E U  I N T E R P R E T I E R T E N 
D E KO R AT I O N S M OT I V E N .  U N D  D I E  R Ä U M E 
D E S  TÄ G L I C H E N  L E B E N S  E R Z Ä H L E N 
V O N  N E U E N  G E S C H I C H T E N ,  D I E  E S 
M I T E I N A N D E R  Z U  T E I L E N  L O H N T.

К А Ж Д Ы Й  Д Е Н Ь  –  О С О Б Е Н Н Ы Й ,  И  V I B E 
П О М О Г А Е Т  Н А С Л А Д И Т Ь С Я  И М  Д О 
П О С Л Е Д Н Е Й  К А П Л И  В  Э Л Е Г А Н Т Н Ы Х  Д О М А Х , 
Г Д Е  Т Р А Д И Ц И О Н Н Ы Е  Д Е К О Р А Т И В Н Ы Е 
М О Т И В Ы  П О Л У Ч А Ю Т  Н О В О Е  Д Ы Х А Н И Е . 
З Д Е С Ь ,  Г Д Е  П Р О Т Е К А Е Т  Н А Ш А  О Б Ы Д Е Н Н А Я 
Ж И З Н Ь ,  М Ы  Н А Х О Д И М  Н О В Ы Е  И Д Е И  И  Н О В Ы Е 
В О З М О Ж Н О С Т И ,  К О Т О Р Ы Е  З А С Л У Ж И В А Ю Т 
Т О Г О ,  Ч Т О Б Ы  П О Д Е Л И Т Ь С Я  И М И  С 
Д Р У З Ь Я М И . 
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M A R S A L A  2 0 X 1 2 0

42

YOUR PERSONAL 
HAIR CUT

L A  L A M E T TA  C O R R E  S U L  C U O I O ,  I L  S E D I L E  C I  A C C O G L I E 
M O R B I D O ,  L ’A B B R A C C I O  V I N TA G E  D E L  C O L O R E  M A R S A L A 
A C C O M PA G N A  P E N S I E R I  C H E  N O N  H A N N O  P I Ù  F R E T TA . 
F I N A L M E N T E  I L  M O N D O  I N T E R I O R E  T O R N A  I N  P I E G A , 
P R O N T O  A D  A F F R O N TA R E  C O N  N U O V O  V I G O R E  I L  R E S T O 
D E L  G I O R N O .

T H E  B L A D E  R U N S  O N  L E AT H E R ,  T H E  S E AT 
I S  S O F T,  T H E  V I N TA G E  E M B R A C E  O F  T H E 
M A R S A L A  H U E  A C C O M PA N I E S  R E F L E C T I O N S 
N OT  I N F L U E N C E D  B Y  T H O U G H T S  O F  H A S T E . 
F I N A L LY,  O U R  I N N E R  W O R L D  TA K E S  S H A P E 
A N D  S T Y L E ,  R E A DY  TO  FA C E  T H E  R E S T  O F 
T H E  D AY  W I T H  R E N E W E D  V I G O U R .
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M A R S A L A  2 0 X 1 2 0
44

YOUR
PERSONAL

HAIR CUT

L A  L A M E  C O U R T  S U R  L E  C U I R , 
L E  S I È G E  N O U S  A C C U E I L L E  E N 
S O U P L E S S E ,  L A  C H A L E U R  V I N TA G E 
D E  L A  C O U L E U R  M A R S A L A 
A C C O M PA G N E  L A  P E N S É E  Q U I 
N ’ E S T  P L U S  H ÂT I V E .  E N F I N ,  L E 
M O N D E  I N T É R I E U R  S E  M E T  E N  P L I S , 
P R Ê T  À  V I V R E  L E  R E S T E  D U  T E M P S 
AV E C  U N E  N O U V E L L E  V I G U E U R .

D I E  K L I N G E  G L E I T E T  Ü B E R  D A S 
L E D E R ,  W I R  L A S S E N  U N S  I N 
D E N  W E I C H E N  S T U H L  FA L L E N . 
U M A R M T  V O N  D E R  V I N TA G E - FA R B E 
M A R S A L A ,  A L S  B E G L E I T E R I N 
V O N  G E D A N K E N ,  D I E  K E I N E  E I L E 
M E H R  H A B E N .  E N D L I C H  KO M M T 
D I E  I N N E R E  W E LT  W I E D E R  I N 
O R D N U N G ,  U N D  W I R  S I N D  B E R E I T, 
D E N  R E S T  D E S  TA G E S  M I T  N E U E R 
K R A F T  Z U  E R L E B E N .

Б Р И Т В А  П Л А В Н О  С К О Л Ь З И Т  П О 
К О Ж Е ,  К Р Е С Л О  Д А Е Т  О Щ У Щ Е Н И Е 
М Я Г К О Г О  У Ю Т А ,  В И Н Т А Ж Н О Е 
О Б Ъ Я Т И Е  Ц В Е Т А  M A R S A L A  П Р И Я Т Н О
Р А С С Л А Б Л Я Е Т ,  И  М Ы С Л И  Б О Л Ь Ш Е 
Н И К У Д А  Н Е  Т О Р О П Я Т С Я .  Н А К О Н Е Ц 
В Н У Т Р Е Н Н Е Е  Р А В Н О В Е С И Е 
В О С С Т А Н О В Л Е Н О ,  И  С О  С В Е Ж Е Й 
Г О Л О В О Й  М О Ж Н О  С М Е Л О 
В О З В Р А Щ А Т Ь С Я  К  Д Е Л А М .
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16

R O V E R E  3 0 X 1 2 0  -  R O V E R E  2 0 X 1 2 0
Q U E R C I A  2 0 X 1 2 0  G R I P

L ’A C Q U A  S C O R R E ,  I L  VA P O R E  S I 
A L Z A ,  I N  S I N T O N I A  C O N  L A  N AT U R A 
R I T R O V I A M O  L A  PA C E .  E S P L O R A N D O 
E  R I S C O P R E N D O  I L  FA S C I N O  S E N Z A 
T E M P O  D E L  L E G N O  N AT U R A L M E N T E 
I N V E C C H I AT O ,  V I B E  D I S E G N A  L U O G H I 
I N  C U I  R I G E N E R A R C I . 

WAT E R  F L O W S ,  VA P O U R 
R I S E S ,  I N  H A R M O N Y 
W I T H  N AT U R E  W E 
F I N D  I N N E R  P E A C E . 
E X P L O R I N G  A N D 
R E D I S C O V E R I N G  T H E 
E T E R N A L  C H A R M  O F 
N AT U R A L  A G E - O L D 
W O O D ,  V I B E  D E S I G N S 
T H E  P L A C E S  O F 
R E G E N E R AT I O N .

BACK TO 
INNER WELLNESS 

L ’ E A U  C O U L E ,  L A  VA P E U R  S E  L È V E , 
E N  H A R M O N I E  AV E C  L A  N AT U R E  N O U S 
R E T R O U V O N S  L A  PA I X .  E N  E X P L O R A N T  E T 
R E D É C O U V R A N T  L E  C H A R M E  I N T E M P O R E L 
D U  B O I S  V I E I L L I  E N  P L E I N E  N AT U R E ,  V I B E 
C O N Ç O I T  D E S  L I E U X  O Ù  L ’ O N  P E U T  S E 
R É G É N É R E R . 

D A S  WA S S E R  L Ä U F T,  D A M P F  S T E I G T  A U F, 
U N D  I N  E I N K L A N G  M I T  D E R  N AT U R  F I N D E N 
W I R  W I E D E R  F R I E D E N .  V I B E  E R F O R S C H T 
U N D  E N T D E C K T  D E N  Z E I T L O S E N  Z A U B E R 
D E S  A U F  N AT Ü R L I C H E  W E I S E  G E A LT E R T E N 
H O L Z E S  N E U .  S O  E N T S T E H E N  R Ä U M E , 
I N  D E N E N  W I R  U N S  W I R K L I C H  E R H O L E N 
KÖ N N E N . 

В О Д А  Т Е Ч Е Т ,  П А Р  О Б В О Л А К И В А Е Т  С В О Е Й 
Т Е П Л О Т О Й ,  И  М Ы  П О Г Р У Ж А Е М С Я  В 
С О С Т О Я Н И Е  П О Л Н О Г О  П О К О Я .  З А Н О В О 
О Т К Р Ы В  В Н Е В Р Е М Е Н Н У Ю  К Р А С О Т У 
Е С Т Е С Т В Е Н Н О  С О С Т А Р И В Ш Е Г О С Я  Д Е Р Е В А , 
V I B E  Д А Р И Т  У Ю Т Н У Ю  А Т М О С Ф Е Р У  Д Л Я 
В О С С Т А Н О В Л Е Н И Я  Ф И З И Ч Е С К И Х  И 
Д У Ш Е В Н Ы Х  С И Л . 
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R O V E R E  3 0 X 1 2 0  -  R O V E R E  2 0 X 1 2 0
Q U E R C I A  3 0 X 1 2 0  -  Q U E R C I A  2 0 X 1 2 0  G R I P
O N E  M I X  D E C O  3 0 X 3 0



Wa l l : 
W O O D M I X  3 0 X 1 2 0 

F l o o r : 
C I N D E R  3 0 X 1 2 0

A N O B I T  E AT I U S A E  R E , 
C O N S E  C U P TA  D E R A E S T 
I B U S A N I  M O L O R E R U M Q U I 
C O N S E Q U E  D I S  S I TA  C O N 
N U L L A B O R E S  A L I T I A S P E D 
Q U A E  A U T  Q U O  Q U O S S I 

N I E N T E  P I Ù  S PA Z I O  P E R  I  G E S T I  F R E N E T I C I . 
È  O R A  D I  P O G G I A R E  I  G O M I T I  S U L  B A N C O , 
S L A C C I A R E  B O T T O N I  E  C R AVAT T E ,  E 
R I L A S S A R E  I  P E N S I E R I  N E L L E  G E O M E T R I E 
E S S E N Z I A L I  D I  U N  A M B I E N T E  C H E ,  I N  O G N I 
A N G O L O  E  S F U M AT U R A ,  S U S S U R R A  D I  N U O V E 
I N T E R E S S A N T I  O C C A S I O N I .

N O  M O R E  T I M E  F O R  E XC I T E D  G E S T U R E S . 
I T ’ S  T I M E  TO  S E T T L E  D O W N  AT  A 
C O U N T E R  TO P,  U N D O  B U T TO N S  A N D  T I E S , 
U N W I N D  I N  T H E  E S S E N T I A L  G E O M E T R Y 
O F  A  S PA C E  T H AT,  I N  E V E R Y  C O R N E R 
A N D  E V E R Y  A R E A  O F  S H A D E ,  G E N T LY 
M U R M U R S  N E W  I N T E R E S T I N G  M O M E N T S 
TO  S E I Z E .

LOUNGE 
TIME

P L U S  D E  P L A C E  P O U R  L E S  U R G E N C E S .  I L  E S T 
T E M P S  D E  M E T T R E  L E S  C O U D E S  S U R  L E  C O M P TO I R , 
D ’ O U V R I R  L E S  B O U TO N S  E T  L A  C R AVAT E ,  D E 
R E L Â C H E R  L A  P E N S É E  D A N S  L E S  G É O M É T R I E S 
E S S E N T I E L L E S ,  D A N S  TO U T  C O I N  E T  N U A N C E , 
O Ù  C H U C H OT E  D E  N O U V E L L E S  O C C A S I O N S 
I N T É R E S S A N T E S .

K E I N  O R T  F Ü R  H E K T I S C H E  G E S T E N .  Z E I T,  S I C H 
Z U R Ü C K Z U L E H N E N ,  G Ü R T E L  U N D  K R AWAT T E N  Z U 
L O C K E R N  U N D  S I C H  D U R C H  D I E  B E T R A C H T U N G 
D E R  E I N FA C H E N  G E O M E T R I E N  E I N E S  R A U M S  Z U 
E N T S PA N N E N ,  D E R  U N S  I N  J E D E M  W I N K E L  U N D  M I T 
J E D E M  D E TA I L  N E U  I N S P I R I E R T.

З Д Е С Ь  Н Е Т  М Е С Т А  С У Е Т Е .  П О Р А  О Б Л О К О Т И Т Ь С Я  Н А 
С Т О Й К У ,  О С Л А Б И Т Ь  Г А Л С Т У К ,  Р А С С Т Е Г Н У Т Ь  В О Р О Т  И 
Р А С С Л А Б И Т Ь  М Ы С Л И  В  Л А К О Н И Ч Н О Й  О Б С Т А Н О В К Е , 
К О Т О Р А Я  К А Ж Д Ы М  С В О И М  У Г О Л К О М ,  К А Ж Д Ы М 
Н Ю А Н С О М  Н А Т А Л К И В А Е Т  Н А  Н О В Ы Е  И Н Т Е Р Е С Н Ы Е 
М Ы С Л И  И  В О З М О Ж Н О С Т И . 
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Wa l l : 
W O O D M I X  3 0 X 1 2 0 

F l o o r : 
C I N D E R  3 0 X 1 2 0

52

LOUNGE 
TIME
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Wa l l : 
T R A C E  I R O N  6 0 X 6 0  -  W O O D M I X  3 0 X 1 2 0 

F l o o r : 
C I N D E R  3 0 X 1 2 0



F R O S T  2 0 X 1 2 0
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A N O B I T  E AT I U S A E  R E ,
C O N S E  C U P TA  D E R A E S T 
I B U S A N I  M O L O R E R U M Q U I 
C O N S E Q U E  D I S  S I TA  C O N 
N U L L A B O R E S  A L I T I A S P E D 
Q U A E  A U T  Q U O  Q U O S S I 

C O N G E D AT O  I L  F R E D D O  S U L L A  S O G L I A , 
È  T E M P O  P E R  U N  A B B R A C C I O  C A L D O  E 
AV V O L G E N T E .  I N  U N O  S PA Z I O  C H E  S A  C O M E 
A C C O G L I E R C I ,  D I S E G N AT O  S E G U E N D O  L E 
N O S T R E  O R M E ,  C ’ È  S E M P R E  P O S T O  P E R 
C U L L A R S I  I N  N U O V I  S O G N I .

A S  S O O N  A S  T H E  C O L D  H A S 
B E E N  S H U T  O U T S I D E  AT  T H E
D O O R S T E P,  I T ’ S  T I M E  F O R 
A  WA R M  A N D  E N G U L F I N G 
E M B R A C E .  I N  A  S PA C E  T H AT 
K N O W S  H O W  TO  W E L C O M E 
U S ,  D E S I G N E D  TO  S N U G G L E 
U S  C O M P L E T E LY,  T H E R E ’ S 
A LWAY S  R O O M  TO  B E  S P O I LT 
I N  N E W  D R E A M S .

THE WARMTH 
OF YOUR DREAMS

L A I S S É  L E  F R O I D  D E H O R S ,  U N  L I E U  C H A U D  E T 
E N V E L O P PA N T  N O U S  AT T E N D .  D A N S  U N  E S PA C E 
Q U I  S A I T  C O M M E N T  N O U S  A C C U E I L L I R ,  C O N Ç U  E N 
S U I VA N T  N O S  T R A C E S ,  I L  Y  A  TO U J O U R S  D E  L A 
P L A C E  P O U R  R Ê V E R .

L A S S E N  S I E  D I E  K Ä LT E  A N  D E R  S C H W E L L E 
Z U R Ü C K :  E S  I S T  Z E I T  F Ü R  E I N E  WA R M E , 
K U S C H E L I G E  U M A R M U N G .  I N  E I N E M  B E H A G L I C H E N , 
G A N Z  N A C H  M E N S C H E N M A S S  G E S TA LT E T E N  R A U M 
I S T  I M M E R  P L AT Z ,  S I C H  I N  N E U E N  T R Ä U M E N  Z U 
V E R L I E R E N .

О С Т А В И В  Х О Л О Д  З А  Д В Е Р Ь Ю ,  П О Р А  П О Б А Л О В А Т Ь 
С Е Б Я  Т Е П Л Ы М  Д О М А Ш Н И М  У Ю Т О М .  В  О Б С Т А Н О В К Е ,
К О Т О Р А Я  В О П Л О Щ А Е Т  В  С Е Б Е  В С Е  Н А Ш И  П Р И В Ы Ч К И 
И  В  К О Т О Р О Й  В С Е Г Д А  Е С Т Ь  М Е С Т О  Н О В Ы М  М Е Ч Т А М .
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F R O S T  2 0 X 1 2 0



S Q U A R E S  WA R M  6 0 X 6 0

60

PLACE 
TO 

STAY
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62 63



WA L L :  F R O S T- C I N D E R - R O V E R E - Q U E R C I A  2 0 X 1 2 0
F L O O R :  E L A P S E  C AV E  6 0 X 6 0

FASHION
IS

ICON
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WA L L :  F R O S T- C I N D E R - R O V E R E - Q U E R C I A  2 0 X 1 2 0
F L O O R :  E L A P S E  C AV E  6 0 X 6 0
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C I N D E R  6 0 X 6 0  A E X T R A 2 0  -  C I N D E R  3 0 X 1 2 0  A E X T R A 2 0

U N  T U F F O  C O N  G L I  A M I C I ,  U N  C O C K TA I L  E 
G L I  O C C H I  A L  C I E L O .  A N C H E  I N  E S T E R N O 
C ’ È  S PA Z I O  P E R  E S A LTA R E  I L  N O S T R O  S T I L E , 
E  L A  G A M M A  V I B E  A E X T R A 2 0  P E R M E T T E  D I 
FA R L O  C O N  U N A  P R O P O S TA  D I  L A S T R E  A 
S P E S S O R E  2 0  M M ,  N E I  F O R M AT I  Q U A D R AT O 
6 0 X 6 0  E  D O G A  3 0 X 1 2 0 ,  I N D I C AT E  P E R  L A 
P O S A  O U T D O O R ,  A N C H E  A  S E C C O .

A  P L U N G E  I N TO  T H E  B L U E  W I T H 
F R I E N D S ,  A  C O C K TA I L  W H I L E 
L O O K I N G  U P  AT  T H E  B L U E 
YO N D E R .  E V E N  I N  T H E  O U T D O O R S , 
T H E R E ’ S  A  S PA C E  D E S I G N E D  TO 
M A G N I F Y  O U R  S T Y L E ,  A N D  T H E 
V I B E  A E S T R A 2 0  R A N G E  A L L O W S 
U S  TO  D O  I T  W I T H  2 0 M M  T H I C K 
S L A B S  I N  T H E  S Q U A R E  6 0 X 6 0  S I Z E 
A N D  I N  T H E  S TAV E  3 0 X 1 2 0  S I Z E , 
P E R F E C T  F O R  D R Y  I N S TA L L AT I O N 
I N  O U T D O O R  A P P L I C AT I O N .

OUTDOOR CHILLING 
WITH STYLE

U N  P L O N G E O N  AV E C  L E S  A M I S ,  U N 
C O C K TA I L  E T  L E S  Y E U X  TO U R N É S  A U  C I E L . 
A  L ’ E X T É R I E U R  A U S S I  I L  Y  A  D E  L A  P L A C E 
P O U R  M E T T R E  E N  R E L I E F  N OT R E  S T Y L E , 
L A  G A M M E  V I B E  A E X T R A 2 0  P E R M E T  D E  L E 
FA I R E  AV E C  D E S  D A L L E S  D ’ É PA I S S E U R  2 0 
M M  D A N S  L E S  F O R M AT S  C A R R É  6 0 X 6 0  E T 
R E C TA N G U L A I R E  3 0 X 1 2 0 ,  I N D I Q U É S  P O U R  L A 
P O S E  À  L ’ E X T É R I E U R .

E I N  S P R U N G  I N  D E N  P O O L  M I T  F R E U N D E N , 
E I N  C O C K TA I L ,  U N D  D E R  B L I C K  V E R L I E R T 
S I C H  I M  H I M M E L .  A U C H  I M  F R E I E N  I S T  P L AT Z 
F Ü R  U N S E R E N  S T I L ;  D A N K  D E R  S E R I E  V I B E 
A E X T R A 2 0  M I T  I H R E N  2 0  M M  S TA R K E N 
P L AT T E N .  I M  Q U A D R AT I S C H E N  F O R M AT 
6 0 X 6 0  U N D  A L S  D I E L E N P L AT T E  3 0 X 1 2 0  F Ü R 
D A S  O U T D O O R ,  A U C H  T R O C K E N  V E R L E G T.

И С К У П А Т Ь С Я  С  Д Р У З Ь Я М И ,  В Ы П И Т Ь  К О К Т Е Й Л Ь 
И ,  Л Е Ж А ,  Л Ю Б О В А Т Ь С Я  Н Е Б О М .  В  Н А Р У Ж Н Ы Х 
П Р О С Т Р А Н С Т В А Х  Т А К Ж Е  М О Ж Н О  У Т В Е Р Д И Т Ь 
С В О Й  С Т И Л Ь ,  И  П О М О Г А Е Т  В  Э Т О М  Г А М М А 
V I B E  A E X T R A 2 0 .  П Л И Т К И  Т О Л Щ И Н О Й  2 0 
М М  К В А Д Р А Т Н О Г О  Ф О Р М А Т А  6 0 X 6 0  И 
П Р Я М О У Г О Л Ь Н О Г О  3 0 X 1 2 0  М О Ж Н О  У К Л А Д Ы В А Т Ь
Н А  У Л И Ц Е  Д А Ж Е  Б Е З  П Р И М Е Н Е Н И Я  К Л Е Я . 
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C I N D E R  6 0 X 6 0  A E X T R A 2 0
C I N D E R  3 0 X 1 2 0  A E X T R A 2 0 
TA L E  C L A S S I C O  C O N T R O  6 0 X 6 0  A E X T R A 2 0
TA L E  C L A S S I C O  C O N T R O  6 0 X 6 0 



M A R S A L A  R AW  2 0 X 1 2 0
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Q U E R C I A

R O V E R E

GRIP 20x120 
7 7/8”x47 2/8”

GRIP 20x120 
7 7/8”x47 2/8”

30x120 
1113/16”x47 2/8”

22,5x180 
87/8”x707/8”

30x120 
1113/16”x472/8”

20x120 
7  7/8”x47 2/8”

20x120  
7 7/8”x472/8”

MONOCALIBRO, RETTIFICATO E SQUADRATO. 
RECTIFIED, SQUARED, ONE CALIBER.
MONOCALIBRE, RECTIFIÉ ET MIS D’EQUERRE. 
EIN KALIBER, REKTIFIZIERT UND RECHTWINKELING. 
P E T И  Ф И Ц И Р О В А Н Н А Я ,  О Д Н А Г О  К А Л И Б Р А .

S E R I E S

NATURALE MONOCALIBRO, RETTIFICATO E SQUADRATO
MATT RECTIFIED, SQUARED, ONE CALIBER
NATUREL MONOCALIBRE, RECTIFIÉ ET MIS D’EQUERRE
NATUR EIN KALIBER, REKTIFIZIERT UND RECHTWINKELING
М AТ О В А Я  PETИ Ф И Ц И Р О В А Н Н А Я ,  О Д Н А Г О  К А Л И Б Р А

GRIP MONOCALIBRO, RETTIFICATO E SQUADRATO
GRIP RECTIFIED, SQUARED, ONE CALIBER
GRIP MONOCALIBRE, RECTIFIÉ ET MIS D’EQUERRE
GRIP EIN KALIBER, REKTIFIZIERT UND RECHTWINKELING
GRIP PETИ Ф И Ц И Р О В А Н Н А Я ,  О Д Н А Г О  К А Л И Б Р А

V3

V3

74

C I N D E R

F R O S T

GRIP 20x120 
7 7/8”x47 2/8”

GRIP 20x120 
7 7/8”x47 2/8”

30x120 
1113/16”x47 2/8”

22,5x180 
87/8”x707/8”

30x120 
1113/16”x472/8”

20x120 
7  7/8”x47 2/8”

20x120  
7 7/8”x472/8”

20x120  
7 7/8”x472/8”

20x120  
7 7/8”x472/8”

M A R S A L A

M A R S A L A  R AW

V3

V3 V3

V3
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COLD 
60x60 235/8”x235/8”

WARM 
60x60 235/8”x235/8”

S Q U A R E S

D E C O R I

W O O D M I X

30x120
1113/16”x47 2/8”

B L O C K S

FROST 
30x60 1113/16”x235/8”

CINDER 
30x60 1113/16”x235/8”

ROVERE 
30x60 1113/16”x235/8”

QUERCIA 
30x60 1113/16”x235/8”

DECORS
DECORE
DEKORE
ОДНАГО
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MONOCALIBRO, RETTIFICATO E SQUADRATO. 
RECTIFIED, SQUARED, ONE CALIBER.
MONOCALIBRE, RECTIFIÉ ET MIS D’EQUERRE. 
EIN KALIBER, REKTIFIZIERT UND RECHTWINKELING. 
P E T И  Ф И Ц И Р О В А Н Н А Я ,  О Д Н А Г О  К А Л И Б Р А .

L I S T E L  S I Z E  .  M U LT I F R I S E  . 
L E I S T E N O P T I K  . 
Э Ф Ф Е К Т  С О Е Д И Н Е Н Н Ы Х  П Л А Н О К

P L A N K  S I Z E . 
L A M E .  D I E L E . 
Д О С К А

ROVERE
30x120 - 1113/16”x47 2/8”

ROVERE 
60x60 - 235/8”x235/8”

CINDER 
30x120 - 1113/16”x47 2/8”

CINDER 
60x60 - 235/8”x235/8”

D O G A

L I S T E L L AT O

N E L  F O R M AT O  6 0 X 6 0 ,  L A  G R A F I C A  È  C O M P O S TA  D A  D O G H E 
D I  D I V E R S A  L A R G H E Z Z A  C H E  R I P R O D U C O N O  L ’ E F F E T T O 
D E L  L E G N O .

I N  T H E  6 0 X 6 0  S I Z E ,  G R A P H I C S  A R E  M A D E  U P  O F  P L A N K S 

O F  D I F F E R E N T  W I DT H  T H AT  R E P R O D U C E  A  W O O D  L O O K .

D A N S  L E  F O R M AT  6 0 X 6 0 ,  L E  G R A P H I S M E  S E  C O M P O S E  D E 

L AT T E S  D E  D I F F É R E N T E S  L A R G E U R S  Q U I  R E P R O D U I S E N T 

L ’ E F F E T  D U  B O I S . 

I M  F O R M AT  6 0 X 6 0  W E I S T  D I E  O B E R F L Ä C H E 

U N T E R S C H I E D L I C H  B R E I T E  L E I S T E N  I N  H O L Z O P T I K  A U F.

В  Ф О Р М А Т Е  6 0 X 6 0  Р И С У Н О К  С О С Т А В Л Е Н  И З  « Д О С О К »  Р А З Н О Й

Ш И Р И Н Ы ,  В О С П Р О И З В О Д Я Щ И Х  Ф А К Т У Р У  Д Е Р Е В А .

Grip monocalibro, rettificato e squadrato . Grip rectified, squared, one caliber
Grip monocalibre, rectifié et mis d’equerre . Grip Ein kaliber, rektifiziert und rechtwinkeling
Grip Petифицированная, однаго калибра

P E R  M A G G I O R I  I N F O R M A Z I O N I  C O N S U LTA R E  I L  C ATA L O G O  A E X T R A  2 0 . 
F O R  F U R T H E R  I N F O R M AT I O N ,  P L E A S E  C O N S U LT  T H E  A E X T R A 2 0  C ATA L O G U E . 

P O U R  D E  P L U S  A M P L E S  I N F O R M AT I O N S  V E U I L L E Z  C O N S U LT E R  L E  C ATA L O G U E  A E X T R A 2 0 .

W E I T E R E  I N F O R M AT I O N E N  F I N D E N  S I E  I N  U N S E R E M  A E X T R A 2 0  K ATA L O G . 

Б О Л Е Е  П О Д Р О Б Н А Я  И Н Ф О Р М А Ц И Я  П Р Е Д С Т А В Л Е Н А  В  К А Т А Л О Г Е  A E X T R A 2 0 ” .
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L AY I N G  PAT T E R N S 
S C H E M A S  D E  P O S E 
V E R L E G E P L Ä N E 
С Х Е М Ы  У К Л А Д К И

2 0 X 1 2 0  =  1 0 0 %

2 0 X 1 2 0  =  4 0 % 
3 0 X 1 2 0  =  6 0 %

2 0 X 1 2 0  =  5 7 %
3 0 X 1 2 0  =  4 3 %

2 0 X 1 2 0  =  1 0 0 %

2 0 X 1 2 0  =  8 0 %
3 0 X 1 2 0  =  2 0 %

3 0 X 1 2 0 = 1 0 0 %

S C H E M I  D I  P O S A
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22,5x180 cm
8 7/8”x70 7/8”

30x120 cm
11 13/16”x47 2/8”

20x120 cm
7 7/8”x47 2/8”

60x60 cm s

23 5/8”x23 5/8”
30x120 cm°

11 13/16”x47 2/8”

Battiscopa
Bullnose - Plinthe
Sockel - Плинтус

7,2x60 cm
2 13/16”x23 5/8”

Scalino - Step tread
Nez de marche - Stufe 

Cotto-Art
Фронтальная ступень

30x120 cm
11 13/16”x47 2/8”

Angolare - Step tread corner 
Pièce angulaire - Stufenecke

Уголовая ступень
30x30 cm

11 13/16” x 11 13/16”

Quercia l l n l l l

Rovere l l l n n n l l l

Cinder l l l n n n l l l

Frost l l n l l l

Marsala l l

Marsala Raw l l

IMBALLI - PACKAGING - CONDITTIONNEMENT - VERPACKUNGS-EINHEITEN - УПАКОВКА

FORMATO - SIZE - FORMAT - ФOPМАТ SCATOLA - BOX - BOÎTE - KARTON - КOPOБКА PALLET - PALLETTE - ПAЛEТA

CM INCHES PZ MQ KG SC MQ KG

22,5x180 87/8”x707/8” 3 1,215 ~29,88 36 43,74 ~1075,7

30x120 1113/16”x472/8” 4 1,44 ~35,88 16 23,04 ~574,08

20x120 77/8”x472/8” 6 1,44 ~31,10 36 51,84 ~1119,60

20x120 Grip 77/8”x472/8” 6 1,44 ~31,10 36 51,84 ~1119,60

60x60 Aextra20 235/8”x235/8” 2 0,72 ~31,66 30 21,60 ~949,80

30x120 Aextra20 1113/16”x 472/8” 2 0,72 ~ 33,35 16 11.52 ~533,60

V1
Aspetto uniforme. Le differenze tra i pezzi sono minime.
Uniform aspect. Slight shade variations among the pieces.
Aspect uniforme. Les différences entre les pièces sont minimes.
Gleichmäßiges Erscheinungsbild. Minimale Unterschiede der Teile.
Однородный вид. Разница между плитками минимальная.

V3
Variazioni moderate. Differenze di tono significative.
Moderate variation. Significant shade variations.
Variations modérées. Différences de nuance significatives.
Dezente Abweichungen. Deutliche Farbunterschiede.
Умеренные различия. Плитки сильно различаются по тону.

V4
Variazioni sostanziali. Differenze di tono e struttura molto evidenti.
Strong variation. Marked shade and texture variations.
Variations substantielles. Différences de nuance et structure très évidentes.
Erhebliche Abweichungen. Sehr deutliche Farb- und Strukturunterschiede.
Сильные различия. Плитки очень сильно различаются по тону и структуре поверхности.

Aspetto molto uniforme. Stesso tono, molto uniforme.
Extremely uniform aspect. Same shade, uniform.
Aspect très uniforme. Même nuance, très uniforme.
Sehr gleichmäßiges Erscheinungsbild. Gleicher Farbton, sehr gleichmäßig.
Очень однородный вид. Одинаковый, очень однородный тон.

V0

V2
Variazioni minime. Le differenze di tono sono distinguibili ma simili.
Minimum variation. Visible variations but similar shades.
Variations minimes. Les différences de nuance se distinguent mais restent similaires.
Minimale Abweichungen. Die Farbtöne unterscheiden sich zwar, sind sich jedoch ähnlich.
Минимальные различия. Плитки слегка различаются по тону, но очень похожи.

** Disponibile solo su richiesta
Manufactured only upon special request . 
Seulement sur demande . Nur auf Anfrage . 
пpoизводится только по зaкaзу

Naturale monocalibro, rettificato e squadrato
Matt rectified, squared, one caliber . Naturel monocalibre, rectifié et mis d’equerre
Natur Ein kaliber, rektifiziert und rechtwinkeling . Мaтовая Petифицированная, однаго 
калибра

 Grip monocalibro, rettificato e squadrato
 Grip rectified, squared, one caliber . Grip monocalibre, rectifié et mis d’equerre . 

Grip Ein kaliber, rektifiziert und rechtwinkeling .
Grip Petифицированная, однаго калибра

Alcuni dei prodotti della serie “Vibe”, proprio perché ispirati ai legni naturali, sono volutamente stonalizzati al fine di conferire loro un aspetto il più naturale possibile.
As some of the colours of our “Vibe” series are inspired to natural woods , we have tried to create a similar looking by a considerable shading variation tile by tile.
Certains produits de la série “Vibe”, parce qu’ils ont été inspirés des bois naturels, sont volontairement dénuancés et ce, afin de leur conférer un aspect le plus naturel possible.
Einige Produkte der Serie “Vibe”, die sich auf Naturholz inspirieren, sind mit Farb-und Oberflächenvariationen versehen um ein natürliches Aussehen zu verleihen.
Некоторые изделия серии Vibe в силу того, что имитируют НатуральНое дерево, обладают НеодНородНой окраской. такая отделка имеет целью придать изделиям максимальНо НатуральНый вид.

Si raccomanda l’utilizzo di una fuga di 2/3 mm al fine di semplificare le operazioni di posa e ottimizzare la naturalezza del risultato finale.
We recommend you a 2/3 mm grout joint to simplify the laying and optimize the naturalness of the final result.
Un joint de 2/3 mm est conseillé afin de simplifier les opérations de pose et optimiser l’effet naturel du résultat final.
Es wird empfohlen mit einer Fuge von 2/3 mm zu arbeiten, um am Ende den Verlegevorgang zu vereinfachen und die bestmögliche Natürlichkeit der Arbeit zu erzielen.
Для облегчения операций укладки и повышения натуральности вида конечного результата рекомендуется выполнять шов шириной 2-3 мм.

Al fine di facilitare la manutenzione ordinaria si raccomanda di effettuare un lavaggio acido dopo 48 ore dalla stuccatura con un acido specifico per grès porcellanato (ad esempio “Nuovo Caesar 1”). 
In order to favour the ordinary maintenance procedures, it is recommended to carry out an acid wash of the surface after 48 hours from grout filling using an acid agent specific for porcelain stoneware tiles (for example “Nuovo Caesar 1”). 
Afin de faciliter l’entretien ordinaire de votre carrelage, nous vous conseillons de le laver 48 heures après le colmatage des joints, avec un acide spécifique pour grès cérame (par exemple “Nuovo Caesar 1”).
Um die Instandhaltung zu erleichtern, empfiehlt es sich 48 Stunden nach der Stuckatur mit einer sauren Lösung speziell für Feinsteinzeug zu waschen (z.Bsp “Nuovo Caesar 1”).
Чтобы упростить уход за плиткой, спустя 48 часов после затирки швов рекомендуется выполнить обработку кислотным продуктом, пригодным для керамогранита (например, “Nuovo Caesar 1”).

 s LISTELLATO . Listel size . Multifrise . Leistenoptik
Эффект соединенных планок

 ° DOGA .  Plank size .  Lame . Diele . доска
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Le tonalità dei campioni sono da considerarsi puramente indicative - Tones of samples are indicative - Les tonalités des echantillons sont purement indicatives
Die farbtöne der Muster sind als rein indicativ zu betrachten - Las tonalidades de las muestras deben considerarse puramente indicativas.

C A R AT T E R I S T I C H E  T E C N I C H E
Technical information - notes techniques - technische auskünfte -  tеxническая xарактеристика

Classificazione secondo EN ISO 14411 ISO 13006 annesso G gruppo B1A con E ≤0,5 % UGL - Classification in accordance with EN ISO 14411 ISO 13006 annex G 
standards B1A with E ≤ 0,5% UGL Classification selon EN ISO 14411 ISO 13006 annexe G groupe B1A avec E ≤0,5% UGL - Klassifizierung gemäß EN ISO 14411 ISO 
13006 anlage G Gruppe B1A mit E ≤0,5% UGL - Kлассификация�в�соответствии�с�EN ISO 14411 ISO 13006, приложение G, стандарт B1A, где E ≤0,5% UGL

CARATTERISTICA TECNICA - TECHNICAL CHARACTERISTIC
CARACTERISTIQUE TECHNIQUE - TECHNISCHE DATEN
ТЕХНИЧЕСКАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА

NORMA - NORMS
NORME - NORM
НОРМА

VALORE * MEDIO “CAESAR”
AVERAGE “CAESAR” VALUE * - 
VALEUR * MOYEN “CAESAR”
“CAESAR” DURCHSCHNITTSWERT *
СРЕДНЕЕ ЗНАЧЕНИЕ “CAESAR” *

Dimensione - Size
Dimension - Abmessungen - Размер

ISO
10545-2

Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Assorbimento d’acqua* - Water absorption*
Absorption d’eau* - Waseraufnahme* - % Поглощения воды*

ISO
10545-3 0,05% 0,05%

Water absorption* u ASTM C373-88 
(2006) In accordance In accordance

Resistenza alla flessione* - Bending strength*
Rèsistance à la flexion* - Biegezugfestigkeit* - Упругость*

ISO
10545-4

Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Non applicabile a piastrelle con una forza di rottura 
Not applicable to tiles with a breaking strenght 
N’est pas applicable aux carreaux avec une charge de rupture
Nicht anwendbar bei Fliesen mit einer Bruchlast 
He примeняeтся в oтношении плиток 
с прочности на разрыв  

≥ 3000 N
≥ 3000 N
≥ 3000 N
≥ 3000 N
≥ 3000 N

Sforzo di rottura (S) - Breaking strength
Charge de rupture - Bruchlast - Разрушающее усилие

ISO
10545-4

Sps ≥ 7,5 mm
S ≥ 1300 N > 10.000 N

Resistenza all’abrasione profonda* - Deep scratch resistance*
Rèsistance à l’abrasion profonde* - Widerstand gegen Tiefenverschleiß*
Устойчивость глубокому истиранию*

ISO
10545-6 ≤ 145 mm3 ≤ 145 mm3

Coefficiente di dilatazione termica lineare* - Thermal linear expansion
coefficient* - Coefficient de dilatation thermique linéaire - Koeffizient der 
linearen thermischen Dehnung* - Коэффициент линейного теплового 
расширения*

ISO
10545-8

~ _  7 (10-6 °C-1) ~ _  7 (10-6 °C-1)

Resistenza agli sbalzi termici* - Termal shock resistance*
Rèsistance aux écarts de température* - Temperaturwechsel Beständigkeit*
Устойчивость к тепловому перепаду*

ISO
10545-9

Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Dilatazione all’umidità* - Expansion in humidity*
Dilatationt à l’umidité* - Feuchtigkeitsausdehnung*
Расширение в условияx влажности*

ISO
10545-10 ≤ 0,1 (mm/m) ≤ 0,1 (mm/m)

Resistenza al gelo* - Frost resistance*
Rèsistance au gel* - Frostbeständigkeit* - Морозоустойчивость*

ISO
10545-12

Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistenza all’attacco chimico • - Resistance to chemical attack •
Rèsistance à l’attaque chimique • - Beständigkeit gegen Chemikalien •
Устойчивость к xимическому воздействию •

ISO
10545-13

Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Resistente - Resistant
Résistante - Beständig - Стойкий

Carico statico - Static load
Charge statique - Statische Last
Статическая нагрузка

EN 12825 -

60x60

Centro - Centre - Au centre - Mitte - По центру KN>8,0

Centro lato - Side centre - Au centre latéralement
Mitte Seite - По центру грани KN>5,5

Diagonale - Diagonal - En diagonale
Diagonal - По диагонали  KN>8,0

Classe di carico di rottura***
Breaking load class*** - Classe de charge de rupture***
Bruchlastklasse*** - Класс стойкости к разрушающей нагрузке***

EN 1339 -
U11***

T11***

Resistenza alle macchie* - Resistance to stains*
Résistance aux taches* - Fleckenbeständigkeit *
Устойчивость k образованию пятен*

ISO
10545-14

Pulibile - Cleanable
Nettoyable - Leicht zu reinigen
Чистящийся

Pulibile - Cleanable
Nettoyable - Leicht zu reinigen
Чистящийся

Resistenza allo scivolamento** - Slip resistance**
Résistance au glissement** - Rutshhemmende Eigenschaft**
Сопротивление скольжению**

DIN 51130-51097

Naturale - Matt 
Naturel - Natur  
Maтовая

Grip
R11 A+B+C

R9 R11 A+B+C

ASTM
C1028

C.O.F. WET ≥ 0,60 ≥ 0,70 ≥ 0,70

C.O.F. DRY ≥ 0,60 ≥ 0,70 ≥ 0,70

 DCOF Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует

Conforme - In accordance
Conforme - Erfüllt - Соответствует 

Spessore nominale - Nominal Thickness
Epaisseur nominal - Nominalstärke
Номинальная толщина

9,5 mm 20 mm

VALORE * MEDIO “CAESAR”
AVERAGE “CAESAR” VALUE

Valori medi riferiti agli ultimi due anni di produzione e relativi alla finitura naturale del prodotto - Average values referred to the last two years of production and related to the matt finish of the 
product - Valeurs moyennes des deux denrnières années de production et relatifs à la finition naturelle du produit - Durchschnittswerte, die sich auf die letzten zwei Produktionsjahre beziehen und auf 
die matte Obaerfläche - Средние значения относятся к последним двум годам производства и натуральной отделке поверхности.

Valori relativi alla finitura naturale del prodotto ed a test effettuati da laboratori esterni accreditati, disponibili in azienda; ci rendiamo disponibili alla verifica dell’eventuale lotto 
interessato all’acquisto.
As far as values relating to the matt finish of the product and to tests carried out by certified external laboratories whose results are avaible upon request at Headoffice, we are willing to check the lot 
you are interested in purchasing.
Valeurs se référant à la finition naturelle du produit selon des tests effectués par des laboratores extérieurs accrédités et à la disposition de toute personne intéressée auprès de nos bureaux; nous 
sommes disponibles puor le contrôle de l’éventuel lot concerné par l’achat. - Werte bezogen auf das natürliche Produktfinish und in anerkannten exteren Labors geprüft, im Unternehmen erhältich; 
für eventuelle Prüfungen der zu erwerbenden Warenposten stehen wir gern zur Verfügung. - Энaчeния, каcaющиecя нaтypaльныx xapakтepиcтик издeлий и тecтoв, выпoлнeнныx внeшними 
aвтopизoвaнными лaбopaтоpиями, имeютcя кoмпaнии. Mы гoтoвы выпoлнить пpoвepкy пapтии тoвapa, кoтopyю нaмepeвaeтecь пpиoбpecти.

Dato riferito al formato 60x60 cm - Detail referred to the 60x60 cm size. - Donnée se rapportant au format 60x60 cm. - Auf das Format 60x60 cm bezogen. - Энaчeния, каcaющиecя 
нaтypaльныx xapakтepиcтик издeлий и тecтoв.

Per prodotti chimici di uso domestico e addittivi per piscina - For domestic chemicals and swimming pool additives - Pour produits chimiques à usage domestique et additifs pour piscines - 
Für chemische Produkte für den Hausgebrauch und Schwimmbadzusätze - Для бытовых химикатов и добавок для бассейнов.

Valore minimo richiesto ANSI A137.1 - 2012 > 0,42 - Minimum Value Required ANSI A137.1 - 2012 > 0,42 - Valeur Minimum Demandée ANSI A137.1 - 2012 > 0,42 - 
Erforderlicher Mindestwert ANSI A137.1 - 2012 > 0,42 - Минимальное требуемое значение по ANSI A137.1-2012 >0,42

Valore richiesto ANSI A137.1-2012   WA≤ 0,5% -  Value Required ANSI A137.1-2012   WA≤ 0,5% - Valeur Demandée ANSI A137.1-2012   WA≤ 0,5%- Erforderlicher Wert ANSI A137.1-2012   
WA≤ 0,5% - Требуемое значение ANSI A137.1 2012 WA≤ 0,5%

*

**

***

•

u

http://www.caesar.it - e-mail: info@caesar.it

Ceramiche Caesar si riserva il diritto di apportare in qualsiasi momento modifiche o variazioni ai prodotti presenti in questo catalogo. 
Ceramiche Caesar reserves the right to change the products presented in this catalogue at any time.

Ceramiche Caesar se réserve à tout moment la faculté d’apporter des modifications ou des variations sur les produits présentés sur ce catalogue.
Die Firma Ceramiche Caesar behält sich das Recht vor, jederzeit Änderungen an den in Katalog aufgefuhrten Produkten vorzunehmen.

Ceramiche Caesar se reserva el derecho en cualquier momento de realizar modificaciones o variaciones a los productos presentes  en este catàlogo.

Made in Italy. Un valore completo.
Dal 1988 noi di Ceramiche Caesar produciamo gres porcellanato di altissima qualità rigorosamente Made in Italy. Dall’incontro perfetto fra tecnologia ed eco compatibilità, nel rispetto delle 
persone che lavorano con noi, nascono i nostri prodotti sinonimo di stile, design e affidabilità. Per questa “Cultura della materia” tutta italiana che ci contraddistingue fin dalle origini abbiamo 
aderito da subito al “Codice Etico” promosso da Confindustria Ceramica e ci siamo impegnati pertanto a comunicare con chiarezza l’origine dei nostri prodotti, garantendo rispetto e trasparenza 
massimi verso clienti e consumatori finali. Il marchio Ceramics of Italy promosso da Confindustria Ceramica identifica le piastrelle in ceramica prodotte in Italia dalle aziende associate.  
Per questo scrivere Made in Italy sui nostri prodotti, ha per noi un valore completo, profondo e importante. È la sintesi del nostro senso di responsabilità, è l’espressione dei nostri valori 
umani, etici ed estetici. Caesar inoltre è la prima azienda italiana produttrice di piastrelle di ceramica ad aver ottenuto il marchio europeo di qualità ecologica Ecolabel. La certificazione 
segnala e promuove i prodotti più ecologici e rispettosi dell’ambiente durante l’intero ciclo di vita del prodotto. Chi sceglie le ceramiche Caesar è quindi sicuro di acquistare prodotti italiani 
realizzati con materie prime sicure, da maestranze altamente qualificate che operano nelle migliori condizioni di lavoro possibili, utilizzando tecnologie d’avanguardia eco sostenibili.

Made in Italy. Complete value.
Since 1988, we at Ceramiche Caesar have been producing high quality, 100% Made in Italy porcelain stoneware. From the perfect fusion of technology, respect for the environment and the 
people who work with us, our products are the blend of style, design and reliability. Thanks to this Italian “Culture of Material” which has always set us apart from the very beginning, we have 
immediately complied with the “Ethic Code” promoted by Confindustria Ceramica, and committed ourselves to clearly communicating the origin of our product, a decision which allows us to show 
the maximum respect and transparency towards our customers and end users. The Ceramics of Italy quality mark promoted by Confindustria Ceramica identifies ceramic tiles that have been 
produced in Italy by member companies. This is the reason why, writing Made in Italy on our products, implies a complete, deep, important commitment. It is the synthesis of our responsible choice,  
the expression of our strong corporate, ethical and aesthetic values. Moreover, Caesar was the first Italian ceramic tile manufacturer to be awarded the Ecolabel European quality mark for its products.  
This certification promotes eco-sustainable products with a low environmental impact throughout their entire life span. Those who choose Ceramiche Caesar’s ceramics, can be sure that they 
are produced using safe raw materials and manufactured by highly qualified personnel with state of the art  technologies, which respect the environment and under the best working conditions. 

Made in Italy. Une valeur complète.
Depuis 1988, Ceramiche Caesar produit du grès cérame de très haute qualité rigoureusement Made in Italy. De l’union parfaite entre technologie et éco-compatibilité, dans le respect des 
personnes qui travaillent avec nous, naissent nos produits synonymes de style, design et fiabilité. Pour cette “Culture de la matière” toute italienne qui nous distingue depuis l’ origine, 
nous avons adhéré immédiatement au “Code Ethique” promu par Confindustria Ceramica et nous nous sommes engagés à communiquer clairement l’origine de nos produits, garantissant 
ainsi le respect et la plus grande transparence envers les clients et les consommateurs finaux. Le label « Ceramics of Italy » promu par Confindustria Ceramica identifie les carrelages en 
céramique produits en Italie par des entreprises associées. Qui Choisit les céramiques Caesar achète des produits italiens réalisés avec des matières premières fiables, par des ouvriers 
spécialisés et hautement qualifiés qui opèrent dans les meilleures conditions de travail possibles, et utilisant des technologies de pointe et éco-durables. Pour cela, le fait d’écrire « Made in 
Italy » sur nos produits a pour nous une valeur complète, profonde et inestimable. Ceci est la synthèse de notre sens de responsabilités, et l’expression de nos valeurs humaines, éthiques 
et esthétiques. Caesar est par ailleurs la première usine italienne productrice de carrelages en céramique à avoir obtenu le label européen de qualité écologique Ecolabel. La certification 
signale et promeut les produits les plus écologiques et respectueux de l’environnement durant tout leur cycle de vie. Qui choisit les céramiques Caesar est sûr d’acquérir des produits 
italiens réalisés avec des matières premières fiables, par des ouvriers spécialisés et hautement qualifiés qui opèrent dans les meilleures conditions de travail possibles, en utilisant des 
technologies de pointe et éco-durables.

Made in Italy. Ein ganzer Wert.  
Seit 1988 produzieren wir von Ceramiche Caesar Feinsteinzeug in allerhöchsten Qualität und konsequent Made in Italy. Aus der  Kombination von Technologie und Umweltverträglichkeit 
zusammen mit der entsprechenden Achtung gegenüber den Menschen, die mit uns arbeiten, entwickeln sich unsere Produkte, die für Stil, Design und Zuverlässigkeit stehen. Im Sinne 
dieser gänzlich italienischen “Kultur der Materie”, die uns schon von Anfang an unterscheidet, haben wir uns sofort dem von der Confindustria Ceramica geförderten “Ethischen Kodex”  
verpflichtet und kennzeichnen die Herkunft unserer Produkte klar und deutlich, um so unseren Kunden und den Endverbrauchern maximale Transparenz und Wertschätzung zu garantieren.  
Die Marke Ceramics of Italy, welche von der Confindustria Ceramica gefördert wird, kennzeichnet Keramikfliesen, die in Italien von zusammengeschlossenen Unternehmen hergestellt werden.  
Aus diesem Grund stellt die Aufschrift  Made in Italy auf unseren Produkten für uns einen ganzen, tiefen und wichtigen Wert dar. Er ist die Synthese unserer Verantwortungssinns, er ist 
der Ausdruck unserer menschlichen, ethischen und ästhetischen Werte. Darüber hinaus ist Caesar der erste italienische Fliesenhersteller, der das europäische Umweltzeichen Ecolabel 
erhalten hat. Die Zertifizierung kennzeichnet und fördert Produkte, die über ihren gesamten Produktlebenszyklus hinweg umweltschützend und -verträglich sind. Wer sich für Keramiken 
von Caesar entscheidet, kann sich sicher sein italienische Produkte zu kaufen, die unter Verwendung sicherer Rohstoffe durch die Arbeit einer qualifizierten Belegschaft unter besten 
Arbeitsbedingungen mittels zukunftsgerichteter nachhaltiger Technologien produziert worden sind.

Per dettagli sul prodotto in 20 mm/30 mm di spessore e sui relativi sistemi di posa ed, in 
particolare, per le raccomandazioni, accorgimenti, limitazioni di utilizzo e precauzioni in fase di 
posa, si raccomanda di prendere visione del catalogo Aextra20/Aextra30 e del sito www.caesar.it.
For further details on the 20 mm and 30 mm products and the installation systems, in particular for 
recommendations, restrictions of use, and precautions during installation, please refer to www.caesar.it website and 
to the Aextra 20/Aextra30 catalogue.
Pour de plus amples détails sur les produits de 20 mm et 30 mm d’épaisseur et sur leurs systèmes de pose, et en 
particulier, pour les recommandations, mises à jour, limitations d’usage et précautions en phase de pose, veuillez 
prendre connaissance du catalogue Aextra20/ Aextra30 et du site www.caesar.it.
Für Details zum Produkt mit 20 mm. und 30 mm. Stärke und entsprechende Verlegesysteme, insbesondere 
hinsichtlich Hinweise und Anmerkungen, Nutzungseinschränkungen und Vorsichtsmaßnahmen während der 
Verlegung, wird die Einsicht des Katalogs Aextra20/Aextra30 und der Webseite www.caesar.it empfohlen.
Подробнее о плитках толщиной 20 мм-30 мм, о системах монтажа, об ограничениях в применении, о мерах 
предосторожности при укладке можно узнать в каталоге Aextra20/Aextra30 и на сайте www.caesar.it бренда.



Ceramiche Caesar S.p.A.
Via Canaletto, 49 - 41042 Spezzano di Fiorano - Modena - Italy

Tel. +39 0536 817111
Fax +39 0536 817298 - 817300

www.caesar.it
info@caesar.it ©
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